
85457M  SC_PHF NZ1_Q21_5245890007_20260120_222013

 GLOBAL PURCHASING & SUPPLIER QUALITY DEPARTMENT grEEn-campus Poissy - 43 rue Jean-Pierre Timbaud - 78300 Poissy

The general purchase conditions in your possession applicable to this order are on the last page or on the back. 

Cette commande est soumise à nos conditions générales en votre possession - voir précisions en dernière page ou au dos. Die allgemeinen EinkaufsbedingungenfürdieseBestellung finden Sie auf der letzten Seite. 

Las condiciones generales que se aplican a este pedido les han sido comunicadas - Consultar las precisiones en la ultima pagina.

Purchaser  contact
Correspondant achat
Einkäufer
Comprador

TUSHAR MUCHANDI
Tel : 
e-mail : 

Fax : 

Technical contact
Corresp. Technique
Technischer
Ansprechpartne
Corresponsal Técnico

SHALA ART
Tel : 0387404060
e-mail : 

Fax : 

PURCHASE ORDER
Commande Fermée / Bestellauftrag / Pedido Cerrado

N° : 5245890007 Version du : 20/01/2026 GA : NZ1 GM : Q21 DEMAT

Please include in all correspondance / A rappeler sur tous
vos documents/ Bitte bei jeder Korrespondenz angeben / A

indicar en todos sus documentos.

Incoterm : DAP Rendu au lieu de Point of use

Place of customs clearance:
Lieu de dédouanement 
Ort der Zollabfertigung
Lugar de despacho de aduanas

Without dispute in the 24 wrought hours as from
the reception of this order, this one will be

accepted.

Sans contestation dans les 24 heures ouvrées à
compter de la réception de la présente

commande, celle-ci sera réputée acceptée.

Sin conflicto dentro de las 24 horas laborales a
partir de la recepcion del presente pedido.

PCI SCEMM
RUE COPERNIC

42030 ST ETIENNE CEDEX 2
FRANCE

jacques.ledin@pci.fr

Payment conditions / Conditions de paiement / Zahlungsbedingungen / Condiciones de pago:
V3B0 30 jours fin de mois facturation - Virement

Price / Prix / Preis / Precio
1.180,00 EUR

Company name / Nom de Société /
Firmenname / Nombre Razón Social :

Invoice to be sent to / Facture à envoyer à / 
Rechnung senden an  / Factura a enviar a :

STELLANTIS AUTO SAS
43 RUE JEAN PIERRE TIMBAUD 78300 POISSY

STELLANTIS / MAILROOM DEPARTMENT
STELLANTIS AUTO SAS
UL. GDANSKA 47/49
90729 LODZ LODZ     PO BOX 41
POLAND

Your account  / Votre compte / lhr Ansprechpartner
/ Su cuenta : 85457M  SC

Delivery location :
Lieu de livraison
Lieferort
Lugar de entrega

Stellantis Auto SAS
SITE DE TREMERY

BP 84
57302 HAGONDANGE CEDEX
FRANCE

Recipient / Destinataire  
Empfänger / Destinatario Tel : 

Name / Objet de la commande / Bezeichnung / Objeto del pedido FLX_ACC-20.01.26-TREMERY

Remarks / Observations / Bemerkungen / Observaciones

 Poste n° 1 : Idem N° commande N° 5245852607 du 05.09.2025

On behalf and in the name of / D'ordre et pour compte de / Im Auftrag und im 
Namen von / de orden y por cuento de
STELLANTIS AUTO SAS
43 RUE JEAN PIERRE TIMBAUD 78300 POISSY
JOINT STOCK COMPANY au capital de 300 176 800 EUR
54206547900926 N.I.TVA. FR82542065479 - 542 065 479 RCS VERSAILLES Signatory /Signataire / Unterzeichnender / Firmado : TUSHAR MUCHANDI                                Le 05/03/2026
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85457M  SC_PHF NZ1_Q21_5245890007_20260120_222013

 GLOBAL PURCHASING & SUPPLIER QUALITY DEPARTMENT grEEn-campus Poissy - 43 rue Jean-Pierre Timbaud - 78300 Poissy

The general purchase conditions in your possession applicable to this order are on the last page or on the back. 

Cette commande est soumise à nos conditions générales en votre possession - voir précisions en dernière page ou au dos. Die allgemeinen EinkaufsbedingungenfürdieseBestellung finden Sie auf der letzten Seite. 

Las condiciones generales que se aplican a este pedido les han sido comunicadas - Consultar las precisiones en la ultima pagina.

Purchaser  contact
Correspondant achat
Einkäufer
Comprador

TUSHAR MUCHANDI
Tel : 
e-mail : 

Fax : 

Technical contact
Corresp. Technique
Technischer
Ansprechpartne
Corresponsal Técnico

SHALA ART
Tel : 0387404060
e-mail : 

Fax : 

PURCHASE ORDER
Commande Fermée / Bestellauftrag / Pedido Cerrado

N° : 5245890007 Version du : 20/01/2026 GA : NZ1 GM : Q21 DEMAT

Please include in all correspondance / A rappeler sur tous
vos documents/ Bitte bei jeder Korrespondenz angeben / A

indicar en todos sus documentos.

Post number
N° de poste
Position
N° de linea

Material number
Code article
Artikelnummer
Codigo articulo

Description / Location
Désignation / Magasin
Beschreibung / Lagerort
Designacion / Almacén

Quatity per unit
Qté / Unité de qté
Anzahl / Einheit
Unidad de cantidad

Quantity per order
unit
Qté / Unité d'achat
Anzahl / Einheit
Unidad de compra

Unit price
Prix unitaire brut HT/ Unité d'achat
Stückpreis
Precio unitario

Discount
Remise
Rabatt
Descuento

Net amount
Montant net HT
Nettobetrag
Total neto (sin IVA)

Delivery
Date de
livraison
Lieferung
Entrega

0000000001 N001668538 
 
 

 LOCATING CULASSE PLATINE
OP30 DVR!K64458

1 /UN 1/UN 1.180,00 EUR/1  0,00 EUR 1.180,00 EUR 17/03/2026

 LOCATING CULASSE PLATINE OP30 DVR!K644581526!85457M!PCI SCEMM
  

N° DA:MYCJX379

Total order value / Montant global (HT) / Gesamtwert der Bestellung / Suma total 1.180,00  EUR

On behalf and in the name of / D'ordre et pour compte de / Im Auftrag und im 
Namen von / de orden y por cuento de
STELLANTIS AUTO SAS
43 RUE JEAN PIERRE TIMBAUD 78300 POISSY
JOINT STOCK COMPANY au capital de 300 176 800 EUR
54206547900926 N.I.TVA. FR82542065479 - 542 065 479 RCS VERSAILLES

Signatory /Signataire / Unterzeichnender / Firmado : TUSHAR MUCHANDI                                Le 05/03/2026
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85457M  SC_PHF NZ1_Q21_5245890007_20260120_222013

 GLOBAL PURCHASING & SUPPLIER QUALITY DEPARTMENT grEEn-campus Poissy - 43 rue Jean-Pierre Timbaud - 78300 Poissy

The general purchase conditions in your possession applicable to this order are on the last page or on the back. 

Cette commande est soumise à nos conditions générales en votre possession - voir précisions en dernière page ou au dos. Die allgemeinen EinkaufsbedingungenfürdieseBestellung finden Sie auf der letzten Seite. 

Las condiciones generales que se aplican a este pedido les han sido comunicadas - Consultar las precisiones en la ultima pagina.

PURCHASE ORDER
Commande Fermée / Bestellauftrag / Pedido Cerrado

N° : 5245890007 Version du : 20/01/2026 GA : NZ1 GM : Q21 DEMAT

Please include in all correspondance / A rappeler sur tous
vos documents/ Bitte bei jeder Korrespondenz angeben / A

indicar en todos sus documentos.

Supplier is required to notify Beneficiary if, at any time, to the knowledge of Supplier, the resale or retransfer of the Deliverables is restricted by law

A tout moment, le Fournisseur notifiera au Bénéficiaire si, à sa connaissance, les Fournitures font l'objet d'une quelconque restriction légale quant à leur revente ou exportation

Der Verkäufer ist verpflichtet den Käufer zu benachrichtigen wenn er zu irgendeinem Zeitpunkt davon Kenntnis erlangt, dass der Weiterverkauf oder die Weitergabe der Leistung
gesetzlich eingeschränkt ist

En cualquier momento, el Proveedor notificará al comprador si, a su entender, los Suministros están sujetos a alguna restricción legal relativa a la reventa o exportación

« Unless otherwise agreed, this order is  governed by the general conditions  «  01361_25_00005 Indirect Machinery and Equipment - General Terms and Conditions » which are
available at the following address: https://docinfogroupe.stellantis.com/ead/doc/ref.01361_25_00005/v.dp/fiche. In case of any issue, please contact the buyer whose name is

mentioned in this order. »

« Sauf disposition contraire, la présente commande est soumise aux conditions générales « 01361_25_00005 Indirect Machinery and Equipment -  General Terms and Conditions
» qui sont disponibles à l'adresse suivante : https://docinfogroupe.stellantis.com/ead/doc/ref.01361_25_00005/v.dp/fiche. En cas de difficulté, nous vous invitons à contacter le

correspondant achat dont le nom est mentionné sur cette commande. »

« Sofern nicht anderweitig vereinbart, unterliegt diese Bestellung den Bestellbedingungen « 01361_25_00005 Indirect Machinery and Equipment - General Terms and Conditions »
die unter nachfolgender Adresse verfügbar sind: https://docinfogroupe.stellantis.com/ead/doc/ref.01361_25_00005/v.dp/fiche. Im Falle einer Rückfrage wenden Sie sich bitte an

den auf der Bestellung genannten Einkäufer. »

« A menos que se indique lo contrario, este pedido está sujeto a las condiciones generales « 01361_25_00005 Maquinaria y equipo indirectos - Términos y condiciones generales
» que están disponibles en la siguiente dirección : https://docinfogroupe.stellantis.com/ead/doc/ref.01361_25_00005/v.dp/fiche. En caso de dificultad, le invitamos a contactar con

el corresponsal de compra cuyo nombre se indica en el pedido. »
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ACCUSE DE RECEPTION DE COMMANDE
ORDER RECEIPT ACKNOWLEDGMENT

Saint-Etienne, le : 29/04/2026

Nos références / Our references: STELLANTIS - TREMERY (FR)

Contact PCI : Mien-mien Hsueh-Lin
Tel : 06 23 48 94 57
Email : mien-mien.hsueh-lin@pci.fr

N° de projet : A.028475
N° d’affaire PCI : 6169

Adresse1 :
Adresse2 : SITE DE TREMERY BP 84
CP : 57302   Ville : HAGONDANGE
Pays : FR
A l’attention de : ART SHALA
Email : art.shala@fr.stellantis.com

N° de commande / Number of your order Date / Date Montant total (€) / Total amount (€)

5245890007 2026-01-20 1180€

Objet de la commande / Designation

APPUI CENTRAL K644581526/00 Yref N001668538

Madame, Monsieur,
Nous avons bien reçu votre commande citée en référence et vous en remercions.
We have received your order referenced and appreciate it.

Nous vous adressons sous ce pli l'accusé de réception dûment signé.
We send you the receipt acknowledgment duly signed.

Date de mise en expédition du matériel prévue le / shipment date scheduled on :
ou/or
Date de début d’intervention prévue le / Planned start date of intervention

2026-07-06
Les délais sont donnés à titre indicatif, ils peuvent évoluer sans préavis.
The delivery times are given as an indication, they may change without notice.

Restant à votre disposition pour tout renseignement complémentaire.
Don’t hesitate to ask for any further information.
Dans le cadre de l’application du règlement 833/2014 et 765/2006 de l'Union Européenne, le destinataire s’engage à ne
pas réexporter les marchandises reçues de PCI vers la Russie ou la Biélorussie En cas d’infraction relevée par les
autorités compétentes, le client s'engage à mettre tout en œuvre pour que la responsabilité de PCI SCEMM ne soit pas
recherchée et assumera seuls toutes les conséquences découlant de l’infraction relevée. In accordance with European
Union Regulations 833/2014 and 765/2006, the recipient undertakes not to re-export the goods received from PCI to
Russia or Belarus In the event of a breach detected by the competent authorities, the customer undertakes to do
everything in their power to ensure that PCI SCEMM is not held liable and shall bear sole responsibility for all
consequences arising from the detected breach.

Sincères salutations
Best regards

L’exécution de cette commande est soumise à nos conditions générales de vente consultables sur www.pci.fr ainsi que nos clauses de réserve de propriété.
PCI-SCEMM – Rue Copernic – 42030 Saint-Etienne Cedex   |   Tél. : +33 (0)4 77 42 61 61 – www.pci.fr   |   Société Anonyme au capital de 6 000 000 € - RCS Saint-
Etienne B 562 086 454   |   Siret 562 086 454 000 39 – Code APE 2841Z – N° TVA : FR 25 562 086 454

 


